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การท่ีแนวทางการเผยแพร่ศาสนาของสังฆราช 
ปัลเลอกัวเป็นไปในเชิงรุกมากกว่าจะเป็นการเน้น 
การเผยแพร่ศาสนาอยูเ่พยีงในพืน้ทีข่องตนเองเท่านัน้ 
ท�ำให้เกิดการขยายขอบเขตงานด้านการเผยแพร่
ศาสนาไปตามหัวเมืองรอบๆกรุงเทพ รวมถึงพ้ืนท่ี
ฉะเชิงเทราด้วย
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ABSTRACT

Spreading the Roman Catholic teaching for  
Chinese Community” in Local History of  

Chachoengsao Province

                 Prayoot  Saitonueang

Spreading the Roman Catholic teaching in Siam at Rattana- 
kosin period has begun from the publicizing of the priest Kuverse, 
who was responsible of Siam Mission. Besides, he had the require-
ment to spread the Roman Catholic teaching to Chinese people who 
live in some areas inside this country. Similarly, he has noticed that 
there were crowded of Siam people living in significant town and 
ports to tradethat  have prone to change in to believing in  
Christianity more easily than other Buddhist ones. After that, in the 
first stage the spreading of Roman Catholic teaching in Bangkok was 
in the superb way, especially for Chinese people that resulted into 
Siam Dioceses, which desired to expand the spread scope area to 
Chinese people in other areas also.

In addition, at that time Chachoengsao province was the new 
town which moved the center from Bangkhla to Ban Sotorn. Besides, 
it resulted from the politic reason and war between Siam and Yuan. 
Similarly, this area was the significant one of economics, especially 
in trade and cane industry with canal digging to connect the Central 
and the East together as the strategic route for becoming the area 
of Chinese people to emigrate in agricultural, industrial and labor 

field.
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Then, these Chinese people have lived separately along the 

riverbank of Nakornniangkate to Bansotorn and Bangkhla. Moreover, 

these Chinese people become to be the crucial goal to spread  

Roman Catholic teaching of Western priest in terms of assigning  

the spread tasks to Chinese people in Siam.

According to spreading the Roman Catholic teaching, it  

affected to have more numbers of Chinese people who believe in 

this religion increasingly from the first stage of spreading. Besides,  

it resulted from applying the concept idea to spread in Chinese 

language and allow some Chinese people to be the leaders to  

assemble as the assistant priests by creating the assistance group 

from the young ones who are faith in this teaching. Moreover, these 

assistant priests had participated to contact directly with the  

Chinese households, especially in villages or Chinese communities. 

Then, it resulted in the setting up of Churches and Christ  

communities for several locations in Chachoengsao province. As the 

result, these Christ communities and Churches are related to the 

Dioceses in Bangkok in the excellent way, especially for Kalhawar 

temple including of the relationship with Chinese Dioceses and 

Western Dioceses. Therefore, these are the networks of Christianity 

Belief, and the growth of Roman Catholic Chinese communities in  

Chachoengsao province can count into one part of ethnical local 

history connected to internal and external historic areas of Thailand. 

Keywords: Roman Catholic Chinese Community, Local  

History, Chachoengsao Province
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“การเผยแพร่ศาสนาคริสต์นิกายโรมันคาทอลิคสู่ชุมชนจีน”  
ในประวัติศาสตร์ท้องถิ่นฉะเชิงเทรา

ประยุทธ  สายต่อเนื่อง

พฒันาการการเผยแพร่ศาสนาครสิต์นกิายโรมนัคาทอลคิสูช่าวจนียคุ

ต้นรัตนโกสินทร์	

การเผยแพร่ศาสนาคริสต์นิกายโรมันคาทอลิคสู่กลุ่มชาวจีนโพ้นทะเลใน

สยามช่วงต้นรัตนโกสินทร์น้ัน ได้เร่ิมมีการวางรากฐานต้ังแต่ในสมัยสังฆราช 

ฟลอรังส์1 แห่งมิสซังสยาม โดยท่ีในช่วง ค.ศ. 1810-1822  เป็นจุดเร่ิมต้น 

ของการเตรียมความพร้อมไปสู่การเผยแพร่ศาสนาในกลุ่มชาวจีนโพ้นทะเลท่ี

อพยพเข้ามาสู่สยาม มีการริเร่ิมให้สามเณรจากสามเณราลัย2 ของมิสซังสยาม 

1	 พระสังฆราช เอสปรีต์ มารีย์ โยเซฟ ฟลอรังส์ ประมุขมิสซังสยาม เกิดวันท่ี 4 
มิถุนายน ค.ศ.1762 ณ เมืองลาญส์ แขวงโวคลือส์  ท่านเรียนเทวศาสตร์ส่วนหนึ่งในบ้านเณร
เมืองอิสซี่ แล้วเข้าบ้านเณรคณะมิสซังต่างประเทศ วันที่ 19 ธันวาคม ค.ศ.1785 ท่านรับศีล
บวชเป็นพระสงฆ์ปี ค.ศ.1786 และออกเดินทางมามิสซังกรุงสยาม วันท่ี 20 มกราคม  
ค.ศ.1787 ได้รับมอบหมายให้ดูแลปกครองเขตจันทบุรี ปี ค.ศ.1790 และ ปกครองดูแลวัด 
ซางตาครู้ส ท่ีกรุงเทพ อาศัยอ�ำนาจตามพระสมณโองการของพระสันตะปาปา ปีโอ ท่ี 6  
ลงวนัที ่23 กรกฎาคม ค.ศ.1798 พระสงัฆราชการ์โนลต์ แต่งตัง้ท่านเป็นผูส้บืต�ำแหน่งในเดอืน
ตุลาคม ค.ศ.1810 เมื่อพระสังฆราชการ์โนลต์ถึงแก่มรณภาพลงวันที่ 4 มีนาคม ค.ศ.1811 
สาธุคุณฟลอรังส์ผู้สืบต�ำแหน่งจึงไปรับการอภิเษกเป็นพระสังฆราชในประเทศโคชินไชน่า   
วันที่ 12 เมษายน ค.ศ.1812

2	 สามเณราลัย หรือ เซมินารี (Seminary) หรือ ส�ำนักเสมินาร์ หมายถึงสถาบันการ
ศกึษาส�ำหรบัฝึกบรุษุเพือ่เตรยีมบวชเป็นบาทหลวง นอกจากชือ่นีแ้ล้ว บางทีก่เ็รยีกว่าวทิยาลยั
เทววทิยา (theological college) วทิยาลยัศาสนศาสตร์ (divinity school) นกัเรยีนเซมนิารี
เรียกว่าเซมินาเรียน (seminarian) หรือเซมินาริสต์ (seminarist)เซมินารีแห่งแรกของสยาม
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เรยีนภาษาจนีเพือ่หวงัว่าจะมโีอกาสในการเผยแพร่ศาสนากบัคนกลุม่ใหม่(โรแบร์.

2549:315) สอดคล้องกับความเห็นของสาธุคุณบาเธร์เลมี บรือเกียร์ ผู้ด�ำรง

ต�ำแหน่งพระสังฆราชผู้ช่วยแห่งมิสซังสยาม ในช่วงปี ค.ศ. 18283 ที่เห็นว่าควรมี

การน�ำคณะสงฆ ์คาทอลิคคนจีนมาเป ็นผู ้ ดูแลคริสตัง จีนจ�ำนวนมาก 

ทีอ่พยพเข้ามาในสยาม โดยทีส่่วนมากของครสิตงัจนีเหล่านีเ้ป็นผูอ้พยพจากเกาะ

ไหหล�ำ  สังฆราชผู้ช่วยบรือเกียร์ยังให้ความส�ำคัญกับชาวจีนคริสตังเหล่าน้ี

เนือ่งจาก “ประชากรสยามมแีนวโน้มลดลง ขณะทีจ่�ำนวนชาวต่างชาตโิดยเฉพาะ

ชาวจีนมีแนวโน้มเพ่ิมข้ึนเร่ือยๆ” (โรแบร์. 2549: 321) อย่างไรก็ตาม ในช่วง

ปลายของการด�ำรงต�ำแหน่งสังฆราชมิสซังสยามของสังฆราชฟลอรังส์  พบว่า 

ไม่ได้มกีารมุง่ขยายพนัธกจิการเผยแพร่ศาสนาไปยงักลุม่ “คนต่างศาสนา” แต่อย่างใด 

รวมทัง้ไม่ได้มกีารบวชพระใหม่เพิม่ขึน้มากเท่าใดนกั ส่งผลให้การเผยแพร่ศาสนา

ภายนอกเขตกรงุเทพเป็นไปอย่างเชือ่งช้าหรอืแทบไม่มเีลยอนัเนือ่งมาจากปัญหา

ด้านการคมนาคมและความพยายามหลีกเลี่ยงข้อพิพาทกับทางการสยาม  

จนกระท่ังสาธุคุณปัลเลอกัวและสาธุคุณเดส์ชาวานน์เร่ิมท�ำการเผยแพร่ศาสนา

ในแถบรอบนอกของกรุงเทพ  โดยสาธุคุณปัลเลอกัวได้มุ่งหน้าไปเผยแพร่ 

ศาสนาท่ีอยุธยาในขณะท่ีสาธุคุณเดส์ชาวานน์ท�ำการเผยแพร่ศาสนาในแถบ

นครราชสีมา

ตั้งขึ้นตั้งแต่สมัยอยุธยา คือสามเณราลัยนักบุญยอแซฟเป็นเซมินารีเล็ก ต่อมาสังฆราชหลุยส์ 
ลาโน ได้สร้างสามเณราลัยมหาพราหมณ์ เป็นเซมินารีใหญ่ซ่ึงเจริญรุ่งเรืองมากจนเป็น
ศูนย์กลางเซมินารีในอินโดจีนสมัยน้ัน เซมินารีท้ังของแห่งถูกท�ำลายลงระหว่างการเสียกรุง
ศรีอยุธยาครั้งที่สอง

3	 สาธคุณุบาร์เธเลม ีบรอืเกยีร์  เคยเป็นอาจารย์สอนวชิาปรชัญาและเทววทิยาทีส่าม
เณราลัยใหญ่แห่งนาร์บอนน์  ท่านเดินทางมาถึงสยามในวันที่ 4 มิถุนายน 1827 ได้รับการ
แต่งต้ังเป็นพระสังฆราชเกียรตินามแห่งกัปเซประมุขมิสซังเกาหลีและเป็นพระสังฆราชผู้ช่วย
แห่งมิซซังสยาม ในวันที่ 29 มิถุนายน 1829  สังฆราชบรือเกียร์ เป็นหนึ่งในผู้ที่มีส่วนก�ำหนด
รากฐานการเผยแพร่ศาสนาครสิต์นกิายโรมนัคาทอลคิในหมูช่าวจนีโพ้นทะลทีอ่พยพเข้ามาใน
สยาม
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จุดเร่ิมต้นท่ีเป็นรูปธรรมอย่างแท้จริงเกิดข้ึนในช่วงการด�ำรงต�ำแหน่ง

สังฆราชแห่งมิสซังสยามของสังฆราชกูเวอร์ซ4ี  ในปี ค.ศ. 1834  โดยสังฆราชกู

เวอร์ซีมีความปรารถนาจะเผยแพร่ศาสนาคริสต์นิกายโรมันคาทอลิคให้แก่กลุ่ม

คนจีนโพ้นทะเลท่ีอาศัยอยู่ตามท่ีต่างๆในประเทศด้วยพิจารณาว่ากลุ่มคนจีนมี

แนวโน้มทีจ่ะนบัถอืศาสนาครสิต์ได้ง่ายกว่าคนสยามและยงัมจี�ำนวนมาก  โดยคน

จนีเหล่านีม้กัอาศยัอยูใ่นเมอืงส�ำคญัๆและเมอืงท่าการค้าของสยาม  มสิชนันารมีี

ความเช่ือว่า ชาวจีนท่ีอพยพมาอาศัยและต้ังรกรากในสยามน้ันมีความรู้สึกต่าง

ออกไปจากการเป็นคนจีนในประเทศจีน  ทั้งยังถูกตัดออกจากโครงสร้างทาง

วัฒนธรรมและศาสนาความเช่ือต่างๆในประเทศจีน  รวมท้ังการท่ีคนจีนไม่ถูก

กีดกันทางด้านการนับถือศาสนาอย่างเคร่งครัดเท่าคนสยาม  จึงน่าจะให้ความ

สนใจในศาสนาคริสต์และเปล่ียนมารับความเช่ือในศาสนาได้ง่ายกว่าชาวสยาม 

ดังที่สังฆราชกูเด  สังฆราชแห่งมิสซังสยามในสมัยรัชกาลที่ 1 ได้อธิบายว่า 

4	พระสังฆราช ยัง ปอลฮิแลร์ มิแชล กูรเวอซี (Jean-Paul-Hilaire-Michel  
Courvezy) เกิดวันที่ 14 มกราคม ค.ศ.1792 ในเขตวัดแซงต์ปอล ที่เมืองนารบอนน์ แขวง
โอด ไม่ทราบวันเดือนปีที่ท่านรับศีลบวชเป็นพระสงฆ์และช่วงต่างๆ ในการท�ำหน้าที่พระสงฆ์
ในสังฆมณฑลของท่าน ในปี ค.ศ.1825 ท่านเป็นอาจารย์อยู่สามเณราลัยใหญ่ท่ีเมืองชารต ์ 
ปี ค.ศ.1832 ท่านตกลงใจจะถวายตวัไปท�ำงานในมสิซงั วนัที ่11 กมุภาพนัธ์ ท่านเข้าสามเณราลยั
คณะมิสซัง และวันท่ี 22 กุมภาพันธ์ มีประกาศอย่างเป็นทางการให้ท่านออกเดินทางไป 
มิสซังได้

ท่านออกเดนิทางมามสิซงัสยามวนัที ่12 มนีาคม ค.ศ.1832 และไปอยูก่บักลุม่ครสิตงั
ใหม่ที่สิงคโปร์ระยะหนึ่ง ที่สิงคโปร์ท่านได้เริ่มสร้างวัดหลังหนึ่ง ซึ่งสาธุคุณเอเตียน อัลบรังด์ 
ต้องสร้างต่อจนเสร็จ ในปีต่อมา จากสมณโองการ ลงวันที่ 5 เมษายน ค.ศ.1832 ท่านได้รับ
แต่งต้ังเป็นพระสังฆราชผู้ช่วยของพระสังฆราชฟลอรังส์ ประมุขมิสซังสยาม และเป็นพระ
สงัฆราชเกยีรตนิามแห่งบดิ และเมือ่พระสงัฆราชฟลอรงัส์  ถงึแก่มรณภาพ  ท่านกเ็ป็นประมขุ
มิสซังสยาม ท่านได้รับอภิเษกที่กรุงเทพฯ วันที่ 30 พฤศจิกายน ค.ศ.1833 ท่านสืบต�ำแหน่ง
ประมุขมิสซังสยาม วันที่ 30 มีนาคม  ค.ศ.1834 ปี ค.ศ.1843 พระสังฆราชกูรเวอซีออกเดิน
ทางไปฝรั่งเศส และปี ค.ศ.1844 ท่านขอลาออกจากต�ำแหน่งประมุขมิสซัง  ซึ่งทางกรุงโรมก็
อนุญาตให้ วันที่ 7 กันยายน ค.ศ.1844 ท่านกลับไปอยู่ที่เมืองนาร์บอนน์ และถึงแก่มรณภาพ
ลงที่นั่นวันที่ 1 พฤษภาคม ค.ศ.1857
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“…ท่ีน่ีมีคนจีนมาก  ดูเหมือนจะสอนคนจีนให้เข้าใจง่ายกว่าคนไทย  

พระเจ้าแผ่นดินไม่ห้ามเขาเป็นคริสตังและเหมือนเขาเป็นคนต่างด้าว 

มิสชันนารีที่รู ้จักภาษาจีนจะท�ำประโยชน์ในเมืองไทยได้มาก…” 

 (ว.ลาร์เก.2530:35)

  อย่างไรก็ตาม  ในระยะต่อมา คณะมิสชันนารีได้พบว่าแท้จริงแล้ว  ชาว

จีนที่อพยพมาอาศัยในประเทศสยาม  มิได้ตัดขาดจากจีนแผ่นดินใหญ่โดยสิ้นเชิง  

และส่งผลให้เกิดการเปล่ียนแปลงในแง่ของการเพ่ิม – ลด จ�ำนวนผู้เข้ารับถือ

ศาสนาในเวลาต่อมา 

“…ในบรรดาคริสตชนจีนของเรา  มีการไปๆมาๆระหว่างสยามกับ

ประเทศจีนอยู่ตลอดเวลา  จ�ำนวนชาวจีนท่ีย้ายมาอยู่สยามมีเพ่ิมข้ึน

เรือ่ยๆในระยะเวลาทีเ่กดิความวุน่วายในเมอืงจนี  ทกุๆสปัดาห์จะมเีรอื

ต่างๆพาชาวจีนเป็นพันๆคนมาสู่สยามด้วยความหวังว่าจะมาเล้ียงชีพ

ได้สะดวกกว่าในประเทศบ้านเกดิของตน  แต่พอรวบรวมเงนิได้สกัระยะ

หนึ่ง  พวกเขาส่วนมากก็จะกลับไปใช้จ่ายในประเทศจีน  แล้วก็กลับมา

ท�ำแบบเดยีวกนัอกี โดยทัว่ไปเป็นคนต่างศาสนาทีท่�ำเช่นนี ้ พวกครสิตงั

ก็คงจะมีท�ำด้วยเหมือนกัน  คุณพ่อฟูยาต์ ผู้รับผิดชอบเขตวัดล�ำไทรให้

ข้อสังเกตว่า พวกคริสตังปฏิบัติหน้าที่คริสตังอย่างน่าพอใจ แม้ว่าพวก

เขาคงจะท�ำได้ดีกว่าน้ีอีกทางด้านวัตถุ พวกชาวจีนท�ำการค้าได้ก�ำไร

มาก หลายครอบครวัทีร่�ำ่รวยแล้วกล็าจากล�ำไทรกลบัไปอยูป่ระเทศจนี

เลย…” (ว.ลาร์เก1982, เล่ม3: 219) 

แนวทางการเผยแพร่ศาสนาคริสต์นิกายโรมันคาทอลิคของสาธุคุณ

เอเตียน อัลบรังค์

	 การเผยแพร่ศาสนาคริสต์นิกายโรมันคาทอลิคไปสู่กลุ่มชาวจีนอย่าง

จรงิจงัเริม่ต้นในช่วงปี ค.ศ. 1835 เมือ่สงัฆราชกเูวอร์ซไีด้มอบหมายหน้าทีก่ารเผย
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แพร่ศาสนาสู่ชาวจีนโพ้นทะเลในกรุงเทพให้แก่สาธุคุณเอเตียน อัลบรังค5์  ด้วย

ความท่ีสาธุคุณอัลบรังค์เป็นผู้ท่ีมีความเช่ียวชาญในการใช้ภาษาจีนเป็นอย่างย่ิง

ทัง้ยงัมผีลงานการชกัน�ำชาวจนีในสงิคโปร์ให้เปลีย่นศาสนาเป็นครสิตงัได้ถงึ 200 

คนในเวลาเพยีงไม่นาน(วกิเตอร์.2539:152)  สงัฆราชกเูวอร์ซไีด้มอบหมายหน้าที่

ในการสร้างความสัมพันธ์และขยายจ�ำนวนผู้เข้ารับนับถือในหมู่ชาวจีนโพ้นทะเล  

โดยในช้ันแรกน้ัน  สาธุคุณอัลบลังค์ได้ประจ�ำอยู่ยังวัดกาลหว่าห์หรือวัดแม่พระ

สายประค�ำศักดิ์สิทธิ์  เนื่องจากพื้นที่นั้นมีชุมชนชาวจีนอาศัยอยู่โดยรอบ

	 กระบวนการเผยแพร่และจัดการกับค�ำสอนทางศาสนาของสาธุคุณ 

เอเตียน อัลบลังค์กล่าวได้ว่าเป็นการปรับเปลี่ยนรูปแบบที่มีความส�ำคัญอย่างยิ่ง

ต่อการชกัน�ำชาวจนีโพ้นทะเลให้เข้ามานบัถอืศาสนาครสิต์ จากทีแ่ต่เดมินัน้มสิชนันารี

คริสตังจะใช้การเผยแพร่ค�ำสอนโดยตรงตามแต่โอกาสอ�ำนวยและมักจะใช้เวลา

ส่วนมากในอารามและสามเณรลัย สาธุคุณเอเตียน อัลบลังค์ได้ใช้วิธีการสร้าง

ส�ำนกังานทีม่จีดุประสงค์เพือ่การเผยแพร่ศาสนาไปยงักลุม่ชาวจนีโดยตรงแต่เพยีง

อย่างเดียว  มีการสร้างห้องประชุมเพ่ือให้เป็นท่ีพักอาศัยของชาวจีนท่ีต้องการ

เป็นคริสตัง  รวมท้ังได้มีการปรับรูปแบบการเผยแพร่โดยใช้ภาษาจีนท้องถ่ิน 

เป็นหลกัในการเทศนาค�ำสอน  และให้ผูท้ีต้่องการเรยีนเพือ่เป็นศาสนาจารย์หรอื

ครูค�ำสอนมาพ�ำนักอยู่ท่ีส�ำนักวัดกาลหว่าร์เป็นเวลา 2-3 เดือนก่อนจะได้รับศีล

ล้างบาป โดยผู้ท่ีเรียนเป็นครูค�ำสอนมักจะชักจูงให้ครอบครัวและคนรู้จักมาเข้า

ร่วมเรียนค�ำสอน  วิธีการดังกล่าวส่งผลให้มีคนเข้าเป็นคริสตังเพิ่มขึ้นถึง 80 คน 

ในปี 1838(โรแบร์.2549:339) ต่อมาได้มีการขยายขอบเขตของการเผยแพร่

5	 สาธุคุณเอเตียน เรมงค์ อัลบรังด์ เดิมปฏิบัติภารกิจอยู่ในประเทศสิงคโปร์ ภายใต้
นโยบายการขยายการเผยแพร่ศาสนาไปสู่กลุ่มชาวจีนโพ้นทะเลในกรุงเทพของสังฆราช 
กูร์เวอซี สาธุคุณอัลบลังค์ได้เดินทางเข้ามายังกรุงเทพในปี 1835  และได้กลายเป็นผู้วาง
รากฐานส�ำคัญในการเผยแพร่ศาสนาอย่างเป็นระบบระเบียบต่างไปจากวิธีการเดิมๆของ 
มสิชนันารใีนสยาม  ส่งผลให้เกดิการขยายตวัของการเผยแพร่ในกลุม่ชาวจนีออกไปทัว่กรงุเทพ
และเขตปริมณฑล  สาธุคุณอัลบลังค์ได้เดินทางออกจากสยามในปี ค.ศ.1846 ได้เดินทางไป
ยังประเทศจีนและรับแต่งตั้งเป็นพระสังฆราชประมุขมิสซังกุยเชว
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ศาสนาด้วยแนวคิดดังกล่าวไปยังนครชัยศรีและจันทบุรีอีกด้วย  ด้วยผลส�ำเร็จ 

ดังกล่าว  แนวคิดและวิธีการเผยแพร่ศาสนาของสาธุคุณเอเตียน อัลบลังค ์ 

ได้กลายเป็นบรรทัดฐานใหม่ของการเผยแพร่ศาสนาในหมู่ชาวจีนตามท่ีต่างๆ 

ในสยาม

จดุเปลีย่นทีส่�ำคญัอกีประการหนึง่  ทีส่่งผลทางอ้อมให้การเผยแพร่ศาสนา

ครสิต์นกิายโรมนัคาทอลคิในหมูช่าวจนีโพ้นทะเลประสบความส�ำเรจ็มากขึน้กว่า

แต่เดิมได้แก่

1. ความเปล่ียนแปลงทางการเมืองระหว่างประเทศ โดยเฉพาะอย่างย่ิง

การท่ีอังกฤษมีชัยเหนือจีนส่งผลให้ภายในราชส�ำนักและฝ่ายปกครองของสยาม

เกิดความกังวลใจต่อเสถียรภาพทางการเมืองและความม่ันคง  สภาพดังกล่าว 

ก่อให้เกิดความหวาดระแวงชาวตะวันตกรวมไปถึงคริสตังท่ีเป็นชาวต่างประเทศ  

สภาพความไม่ไว้วางใจน้ีด�ำเนินอยู่เป็นระยะเวลานานและส่งผลกระทบโดยตรง

ต่อกิจกรรมการเผยแพร่ศาสนาของมิสชันนารี ภายใต้ข้อจ�ำกัดดังกล่าว มิส 

ซงัสยามได้อาศยัการด�ำเนนิงานของครคู�ำสอนชาวจนีเป็นหลกั ส่งผลให้ผูท้ีเ่ข้ามา

รับค�ำสอนส่วนใหญ่เป็นชาวจีนท่ีมีความสัมพันธ์ท่ีดีกับครูค�ำสอน  โดยท่ีครู 

ค�ำสอนชาวจีนจะท�ำหน้าท่ีหลายประการแทนพระ อาทิเช่นการเป็นประธาน 

สวดภาวนา  การด�ำเนินพิธีศพ  เป็นต้น 

2. การที่ตั้งแต่ในปี 1841 มีแบ่งอ�ำนาจการปกครองของมิสซังสยามออก

เป็นสองส่วนภายใต้แนวคิดการแบ่งแยกอ�ำนาจปกครองเพื่อความสะดวกในการ

บริหารงานของสังฆราชกูเวอร์ซีเป็นมิสซังสยามตะวันออกและตะวันตก6 โดย 

6	 สมณโองการ “ยนูแีวรซ ีดอมนีซี”ี ลงวนัที ่10 กนัยายน ค.ศ.1841 มสิซงักรงุสยาม
ถูกแบ่งออกเป็นสองมิสซัง มีช่ือต่างกันว่า:มิสซังสยามตะวันออก และมิสซังสยามตะวันตก 
อย่างไรก็ตาม ชื่อที่เรียกทั้งสองนี้เกือบไม่ได้ใช้เลย มิสชันนารีเรียก “กรุงสยาม” เพื่อเรียกว่า 
สยามภาคตะวันออก และเรียกมลายาหรือแหลมมะละกา เป็น กรุงสยามภาคตะวันตก  
ชื่อหลังนี้ถูกตัดออกไปโดยจดหมายของสมณกระทรวงเผยแพร่ความเชื่อ ลงวันที่ 3 สิงหาคม 
ค.ศ.1887
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มิสซังสยามตะวันออกอยู่ภายใต้การควบคุมดูแลของสังฆราชปัลเลอกัว7  ขณะที่

มิสซังสยามตะวันตกยังคงอยู่ภายใต้การดูแลของสังฆราชกูเวอร์ซี  การแบ่งแยก

พืน้ทีใ่นการปกครองมสิซงัในคราวนีท้�ำให้วดักาลหว่าห์หรอืวดัพระแม่สายประค�ำ

ศักด์ิท่ีสาธุคุณเอเตียน อัลบลังค์รับผิดชอบดูแลคริสตังจีนเข้ามาอยู่ภายใต้การ

บรหิารจดัการของสงัฆราชปัลเลอกวัด้วย  การทีแ่นวทางการเผยแพร่ศาสนาของ

สังฆราชปัลเลอกัวเป็นไปในเชิงรุกมากกว่าจะเป็นการเน้นการเผยแพร่ศาสนาอยู่

เพียงในพ้ืนท่ีของตนเองเท่าน้ันส่งผลให้มีการผลักดันให้มิสชันนารีท้ังท่ีเป็นชาว

ต่างประเทศและชาวพื้นเมืองออกไปเผยแพร่ศาสนาในสถานที่ห่างไกลจาก

กรุงเทพออกไป  ได้ส่งผลกระทบไปยังการด�ำเนินงานของสาธุคุณเอเตียนด้วย  

และเป็นส่วนหนึง่ทีท่�ำให้เกดิการขยายขอบเขตงานด้านการเผยแพร่ศาสนาไปตาม

หัวเมืองรอบๆกรุงเทพ  รวมถึงพื้นที่ฉะเชิงเทราด้วย 

ฉะเชิงเทรา แปดริ้วและชาวจีน

จังหวัดฉะเชิงเทรา ท่ีในขณะน้ันเป็น “เมืองใหม่” ท่ีเกิดข้ึนจากการโยก

ย้ายศนูย์กลางของเมอืงจากบรเิวณบางคล้ามาอยูย่งับ้านโสธรด้วยเหตผุลทางการ

เมอืงและการสงครามระหว่างสยามกบัญวน ทัง้ยงัเป็นพืน้ทีท่ีค่วามส�ำคญัทางด้าน

เศรษฐกิจ โดยเฉพาะในเรื่องการค้าและอุตสาหกรรมน�้ำตาล มีการขุดคลองเพื่อ

เชือ่มโยงภาคกลางและภาคตะวนัออกเข้าด้วยกนัเป็นเส้นทางยทุธศาสตร์ได้กลาย

7	 พระสังฆราช ฌองบัปติสต์ปัลเลอกัว ท่านเกิดท่ีจังหวัดคอมแบร์โตล์ ประเทศ
ฝรั่งเศส เมื่อวันที่ 24 ตุลาคม ค.ศ.1805 เข้าสามเณราลัยใหญ่ที่เมืองดียอง เมื่ออายุ 17 ปี 
หลังจากนั้นเล็กน้อย ได้เป็นอาจารย์สอนที่สามเณราลัยเล็กที่เมืองแซรวีแอร์ แล้วกลับมาเป็น
อาจารย์ที่สามเณราลัยซัมเบรี เมื่อปี ค.ศ.1824 วันที่ 17 กุมภาพันธ์ ค.ศ.1827 ท่านเข้าสาม
เณราลยัคณะมสิซงัต่างประเทศ และได้รบัศลีบรรพชาเป็นพระ สงฆ์  เมือ่วนัที ่31 พฤษภาคม 
ค.ศ.1828 และเดินทางมาประเทศไทย วันท่ี 31 สิงหาคม ค.ศ. 1828 โดยในระยะแรก 
ท่านเดินทางไปเผยแพร่ศาสนาท่ีอยุธยารวมท้ังได้ท�ำการสร้างวัดคอนเซปชัญข้ึนและท�ำการ 
บูรณะวัดซางตาครู๊สวันท่ี 3 มิถุนายน ค.ศ.1836 สังฆราชปัลเลอกัวมรณภาพในวันท่ี 18 
มถินุายน 1862 ทีก่รงุเทพ ถอืได้ว่าเป็นสงัฆราชมสิซงัสยามทีม่อีทิธพิลต่อการเผยแพร่ศาสนา
มากที่สุดองค์หนึ่ง



“การเผยแพร่ศาสนาคริสต์นิกายโรมันคาทอลิคสู่ชุมชนจีน” ในประวัติศาสตร์ท้องถิ่นฉะเชิงเทรา

138

เป็นพ้ืนท่ีท่ีมีชาวจีนอพยพเข้ามาอาศัยอยู่เป็นจ�ำนวนมาก ท้ังท่ีเป็นแรงงานใน 

ภาคการเกษตร,ภาคอุตสาหกรรม และเป็นแรงงานกรรมาชีพทั่วไป  โดยชาวจีน

เหล่าน้ีต้ังถ่ินท่ีอยู่กระจัดกระจายกันไปตามริมฝั่งคลองนครเน่ืองเขตต่อเน่ืองไป

จนถึงบริเวณบ้านโสธรและบางคล้ารวมท้ังลึกเข้าไปในบริเวณเมืองพนมสารคาม  

ต่อเนื่องไปถึงเขตอ�ำเภอพนัสนิคม บางปลาสร้อยในแถบชลบุรี  ชาวจีนเหล่านี้ได้

กลายเป็นเป้าหมายท่ีส�ำคัญย่ิงในการเผยแพร่ศาสนาคริสต์นิกายโรมันคาทอลิค

ของบาทหลวงชาวตะวันตกท่ีได้รับมอบพันธกิจในการเผยแพรศาสนาในหมู่คน

จีนในสยาม

ฉะเชงิเทราถอืเป็นพืน้ทีท่ีม่พีฒันาการทางประวตัศิาสตร์มาอย่างยาวนาน

บนพ้ืนท่ีสองฝั่งลุ่มแม่น�้ำบางปะกง มีการถกเถียงกันในทางประวัติศาสตร์ว่า

แท้จริงแล้วพ้ืนท่ีท่ีเป็นศูนย์กลางด้ังเดิมของฉะเชิงเทราน้ันอยู่ในบริเวณใดกันแน ่ 

จากหลกัฐานทางประวตัศิาสตร์ทีพ่บในปัจจบุนั ท�ำให้เชือ่ได้ว่าฉะเชงิเทราในสมยั

อยุธยาเดิมต้ังอยู่บริเวณปากน�้ำเจ้าโล้ อันเป็นพ้ืนท่ีบรรจบของแม่น�้ำบางปะกง

และแม่น�้ำท่าเกวียน หรือท่ีในปัจจุบันเรียกกันว่าคลองท่าลาด ในเขตอ�ำเภอ

บางคล้าในปัจจุบัน ปรากฏหลักฐานอยู่ในจารึกแผ่นเงินวัดพยัคฆอินทารามหรือ

วัดเจดีย์ความว่า 

“…ข้าพเจ้า…ร่วมบิดามารดาเดียวกัน เป็นเช้ือวงศ์พงศ์เจ้าเมืองกรม

การเมอืงมาแต่ครัง้กรงุศรอียธุยายงัไม่เสยีแก่พม่า ญาตวิงศ์ท�ำราชการ

เมอืงตัง้แต่เมอืง ฉะเชงิเทราตัง้ปากน�ำ้เจ้าโล้ แล้วเอามาตัง้แปดริว้ แล้ว

ยกไปตั้งโสธร ได้รับราชการไมดาษเชื้อวงศ์ เมื่อแผ่นดินพระบาทพระ

นัง่เกล้าฯ ข้าฯ นายช้างผูพ้ีไ่ด้เป็นหลวงเมอืง นายเสอืผูน้้องได้เป็นหลวง

มงคลมหาดไทย…” (สุจิตต์.2553:79)

อย่างไรก็ตาม  ส�ำหรับมิสซังสยามแล้ว ฉะเชิงเทรามักเป็นที่รู้จักกันในชื่อ 

“แปดริว้” มากกว่า  แม้ในเอกสารของมสิชนันารทีีป่ฏบิตังิานในพืน้ทีฉ่ะเชงิเทรา

กย็งัคงเรยีกว่าแปดริว้ และเรยีกแม่น�ำ้บางปะกงว่าแม่น�ำ้แปดริว้ (ว.ลารเก.1982, 

เล่ม1:56) ในสมัยต้นรัตนโกสินทร์  แปดร้ิวหรือฉะเชิงเทรามีบทบาทในฐานะ 
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เส้นทางคมนาคมทีเ่ชือ่มโยงหวัเมอืงภาคตะวนัออกและชายฝ่ังทะเลอ่าวไทยไปยงั

กัมพูชาและเวียดนาม  รวมท้ังเป็นพ้ืนท่ีส�ำคัญทางเศรษฐกิจท่ีน�ำส่งสินค้าและ

ทรพัยากรอนัมค่ีาต่างๆเข้าสูส่่วนกลาง  สภาพดงักล่าวนีไ้ด้ส่งผลให้เกดิการอพยพ

หล่ังไหลของชาวจีนเข้ามาในพ้ืนท่ีฉะเชิงเทราเป็นจ�ำนวนมากกระจายตัวไปอยู่

ตามพ้ืนท่ีท่ีมีความเจริญทางเศรษฐกิจต่างๆหรือเป็นศูนย์กลางการติดต่อค้าขาย

และการผลติสนิค้าเพือ่ส่งต่อไปยงัแหล่งการค้า   โดยปัจจยัส�ำคญัทีส่่งผลให้มชีาว

จีนเพ่ิมจ�ำนวนข้ึนอย่างรวดเร็วในพ้ืนท่ีลุ่มน�้ำบางปะกงและฉะเชิงเทราได้แก ่ 

การขุดคลองบางขนากหรือคลองแสนแสบในสมัยรัชกาลที่ 3 ราวปี ค.ศ. 1837-

1840 เพ่ือประโยชน์ในทางยุทธศาสตร์และการล�ำเลียงสินค้าจากหัวเมืองตะวัน

ออก  

การขุดคลองน้ีได้ใช้แรงงานจีนเป็นส�ำคัญ โดยพระยาศรีพิพัฒน์ (ทัต 

บุนนาค  ซึ่งในสมัยรัชกาลที่ 4 เป็นสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาพิชัยญาติ) ได้จ้าง

แรงงานจีนขุดตลอดทั้งเส้นทาง (สุจิตต์. 2553:83)  แรงงานกรรมมาชีพชาวจีน

เหล่าน้ีในเวลาต่อมาจะได้กลายเป็นกลุ่มชาวจีนท่ีมีการรวมตัวกันข้ึนเป็นชุมชน

ชาวจีนที่ตั้งรกรากอยู่ตลอดแนวคลองต่อเนื่องไปจนถึงตัวเมืองฉะเชิงเทรา  

นอกจากนี ้ การทีใ่นช่วงสมยัต้นรตันโกสนิทร์  รฐับาลสยามในขณะนัน้ได้

มุ่งเน้นเพ่ิมปริมาณการผลิตสินค้าเพ่ือค้าขายกับต่างประเทศ โดยในพ้ืนท่ีลุ่มน�้ำ

บางปะกงและฉะเชิงเทราได้กลายเป็นพ้ืนท่ีส�ำหรับการปลูกอ้อยเพ่ือผลิตน�้ำตาล

ส่งออกไปยังตลาดโลก การผลิตท่ีจ�ำเป็นต้องใช้แรงงานเป็นจ�ำนวนมากเช่นน้ีได้

ส่งผลให้เกดิการหลัง่ไหลเข้ามาของชาวจนีในฐานะแรงงานในอตุสาหกรรมน�ำ้ตาล

เป็นจ�ำนวนมาก รวมทัง้เป็นผูผ้ลติอปุกรณ์ต่างๆทีจ่�ำเป็นต่อการผลติน�ำ้ตาลด้วย8 
8	 บรเิวณลุม่แม่น�ำ้บางปะกงเป็นอกีพืน้ทีห่นึง่ซึง่รุง่เรอืงด้วยไร่อ้อย และอตุสาหกรรม

น�้ำตาล โดยมีเมืองฉะเชิงเทราเป็นศูนย์กลางการผลิตน�้ำตาลของพื้นที่แห่งนี้ ในสมัยรัชกาลที่ 
3จึงมีชาวจีนอพยพเข้ามาปลูกอ้อยและท�ำโรงน�้ำตาลท่ีเมืองแห่งน้ีมากข้ึน ชาวจีนมีความ
เชี่ยวชาญการผลิตน�้ำตาลทุกขั้นตอน เป็นทั้งแรงงานและผู้ประกอบการ  ส�ำหรับแรงงานชาว
จีนนอกจากดูแลวัตถุดิบที่ใช้ท�ำน�้ำตาลแล้ว ยังเป็นผู้ผลิตอุปกรณ์ที่ใช้ในการผลิตน�้ำตาล เช่น 
เครื่องหีบอ้อย พลั่ว จอบ เสียม กระทะ 
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ทว่ากว่าท่ีมิสซังสยามจะสามารถวางหลักฐานในการเผยแพร่ศาสนาลงได้อย่าง

มั่นคงในฉะเชิงเทรา  ก็เป็นระยะเวลาหลังจากที่สาธุคุณดือปองด์ได้ท�ำหน้าที่

สังฆราชแห่งมิสซังสยาม  อันเน่ืองมาจากเหตุการณ์ความขัดแย้งทางการเมือง

ระหว่างสยามและชาตติะวนัตกประกอบกบัความขดัแย้งภายในคณะมสิซงัสยาม  

ท่ีส่งผลให้สาธุคุณเอเตียน อัลบลังค์และสังฆราชปัลเลอกัวต้องเดินทางออกจาก

สยาม  โดยแม้ว่าในเวลาต่อมาสงัฆราชปัลเลอกวัจะสามารถเดนิทางกลบัมาปฏบิตัิ

ภารกิจในสยามต่อได้  แต่สาธุคุณเอเตียน อัลบลังค์ผู้เป็นก�ำลังส�ำคัญในการวาง

รากฐานการเผยแพร่ศาสนาในหมู่ชาวจีนได้เดินทางออกจากสยามไปยังประเทศ

จีนและไม่ได้กลับมาด�ำเนินภารกิจในสยามอีกเลย

คริสตังจีนกับการผลิตน�้ำตาลในแปดริ้ว

ก่อนหน้าที่สังฆราชปัลเลอกัวจะเดินทางไปยังฉะเชิงเทรา ที่นั่นก็มีคริสตัง

ชาวจีนอยู่แล้ว เมื่อสังฆราชปัลเลอกัวได้เดินทางมาถึงฉะเชิงเทราใน ค.ศ. 1838  

ได้พบว่าชาวจีนกลายเป็นกลุ่มคนท่ีมีความส�ำคัญและมีอิทธิพลอย่างย่ิงต่อ

อุตสาหกรรมการผลิตน�้ำตาล ไม่เฉพาะในฐานะแรงงานเท่านั้น หากยังปรากฏว่า

มีชาวจีนอยู่ในสถานะผู้ประกอบการอีกด้วย จีนคริสตังท่ีเป็นเจ้าของปัจจัยการ

ผลิตมักให้ลูกจ้างชาวจีนของตนเปล่ียนความเช่ือรับศาสนาคริสต์ด้วย ลักษณะ 

ดังกล่าวนอกจากจะเป็นประโยชน์ต่อมิสซังในด้านการขยายจ�ำนวนผู้รับเช่ือแล้ว  

ยงัส่งผลดต่ีอเจ้าของกจิการทีจ่ะสามารถควบคมุจ�ำนวนแรงงานด้วยความเชือ่ทาง

ศาสนาอีกประการหนึ่ง

 ปัจจัยดังกล่าวได้ท�ำให้มิสซังมุ่งความสนใจมายังฉะเชิงเทรามากย่ิงข้ึน   

ในหมู่ชาวจีนท่ีประกอบอาชีพท�ำน�้ำตาล ชาวจีนเหล่าน้ีคือชาวจีนท่ีเดินทางเข้า

มาในสยามเพ่ือแสวงโชคและเป็นแรงงานภายใต้นโยบายการเปิดรับชาวจีนเพ่ือ

รองรับการขยายตัวของปริมาณการค้าท่ีเพ่ิมข้ึน  อย่างไรก็ตามไม่มีหลักฐานว่า

ชาวจีนคริสตังเหล่านี้ได้เข้ารับศีลเป็นคริสตชนโดยการเผยแพร่จากมิสซังใด  แต่

มข้ีอสงัเกตว่ามสิชนันารทีีม่าด�ำเนนิงานในแถบแปดริว้มกัเป็นมสิชนันารทีีส่ามารถ
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พดูภาษาจนีท้องถิน่ต่างๆได้ดแีละมกัมปีระสบการณ์ในการตดิต่อกบัมสิซงัจนี ทัง้

ในสยามและประเทศจีนด้วย ตลอดจนชาวจีนเหล่าน้ีมักเป็นชาวจีนท่ีอพยพมา

จากทางตะวนัออกเฉยีงใต้ของจนี อนัได้แก่กวางตุง้ ฟเูจีย้น (ฮกเกีย้น) และไหหล�ำ

(จี.วิลเลียม สกินเนอร์. 2529:80)  กลุ่มชาวจีนคริสตังเหล่านี้จึงอาจจะได้รับศีล

เป็นครสิตงัมาก่อนอพยพเข้ามายงัสยามกเ็ป็นได้ เนือ่งจากมสิชนันารเีช่นสาธคุณุ

บรือเกียร์ได้ระบุว่าจีนไหหล�ำท่ีอพยพเข้ามาในสยามเป็นจีนคริสตังจ�ำนวนมาก 

(โรแบร์.2549:321) ชาวจีนบางคนท่ีเป็นคริสตังไม่เพียงแต่เป็นแรงงานในภาค 

การผลิตเท่าน้ัน แต่ยังเป็นผู้ท่ีมีบทบาทในทางเศรษฐกิจภายใต้การผลิตน�้ำตาล 

ที่เติบโตอย่างมากในแถบฉะเชิงเทรา  ดังที่สังฆราชปัลเลอกัวได้ระบุไว้ว่า 

“เมอืงแปดริว้ ทีน่ีม่กี�ำแพงเชงิเทนิ อนัภายในเป็นทีต่ัง้จวนของเจ้าเมอืง 

ส่วนราษฎรน้ันอยู่เรียงรายกันไปท้ังสองฟากฝั่งฟากแม่น�้ำ มีพลเมือง

รวมท้ังส้ินราว ๑๐,๐๐๐ คน ท้ังจังหวัดเป็นท่ีราบใหญ่อุดมไปด้วย 

นาข้าว สวนผลไม้และไร่อ้อย มโีรงหบีอ้อยไม่ต�ำ่กว่า ๒๐ โรง ซึง่เจ้าของ

เป็นคนจีน ข้าพเจ้าพักอยู่กับจีนคริสตังคนหน่ึง ซ่ึงเป็นเถ้าแก่ใหญ่ 

โรงน�้ำตาล จึงอยู่ในสถานะท่ีพอจะพรรณนาความได้ถูกต้อง ท่ีริมฝั่ง

แม่น�้ำเราจะเห็นฟืนกองพะเนินเทินทึก ๒-๓ กอง สูงตั้ง ๑๕-๒๐ เมตร 

ใกล้ๆ กองฟืนนัน้มโีรงหลงัคากลม มคีวายสองตวัดงึกว้านลกูหบีท�ำด้วย

ไม้แขง็สองลกูให้หมนุขบกนัเพือ่บดล�ำอ้อย น�ำ้อ้อยไหลลงในบ่อซเีมนต์ 

ด้านหลังโรงหีบก่อเป็นเตาอิฐรูปร่างคล้ายๆ กับหอคอย ชั้นบนของเตา

นี้มีแท่งเหล็กใหญ่ขวางอยู่ ๓ ท่อน เป็นที่ตั้งหม้อขนาดมหึมา ๓ หม้อ 

เช่ือมถึงกันด้วยการโบกปูน เม่ือสุมไฟแรงแล้วเค่ียวน�้ำอ้อยในหม้อ 

เหล่าน้ีจนงวดแล้วเทลงเก็บไว้ในกรวยดินวันรุ่งข้ึน เขารินน�้ำตาลแดง

ออกแล้วฟอกด้วยดินเหนียวแฉะๆ ได้น�้ำตาลซึ่งค่อนข้างขาวมาก  

การเคี่ยวน�้ำตาลแดงกับฟองของมันอีกครั้งหนึ่ง ก็ยังได้น�้ำตาลอีกเป็น

จ�ำนวนมาก ในที่สุดกากน�้ำตาลแดงนั้นจะถูกส่งไปที่โรงต้มกลั่นสุรา  

เพ่ือผสมเข้ากับปูนขาวใช้ในการโบกตึก บ่อกากน�้ำตาลน้ันต้ังอยู่กลาง

แจ้ง เพราะฉะนั้น จิ้งจก หนู และคางคกมักจะตกลงไปตายกลายเป็น
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แช่อิม่อยูใ่นนัน้มากมาย โรงใหญ่ๆ สองโรง กว้างยาวตัง้โรงละ ๕๐ เมตร 

ยังไม่ค่อยพอท่ีจะบรรจุเคร่ืองมือเคร่ืองใช้ของโรงหีบได้หมดส้ิน ซ�้ำยัง

ใช้เป็นที่อยู่อาศัยของพวกคนงานตั้ง ๒๐๐ คนอีกด้วย ภายในโรงใหญ่

โรงหนึ่งนี่เอง ข้าพเจ้าได้ประกอบพิธีกรรมต่อหน้าบุคคล ๒๐๐ คน ให้

สมาทานรับศีลเข้ารีตใหม่” (ปาลเลกัวซ์. 2506:75)

ความเชี่ยวชาญในการผลิตประกอบกับความรุ่งเรืองของการค้าน�้ำตาล  

ท�ำให้ชาวจีนกลายเป็นผู้ท่ีมีบทบาทอย่างย่ิงในการกุมพ้ืนฐานทางเศรษฐกิจส่วน

หน่ึงของฉะเชิงเทราไว้ได้ในสมัยรัชกาลท่ี3  ชาวจีนจ�ำนวนมากกลายเป็นผู้

ประกอบการเจ้าของโรงงานน�้ำตาล  บางส่วนพัฒนาความสัมพันธ์ของตนเองเข้า

กับระบบราชการของสยามจนกลายเป็นเจ้าภาษีนายอากรหรือเป็นข้าราชการ

ของสยามไปในเวลาเดียวกัน ในขณะท่ีชาวจีนอีกจ�ำนวนมากท่ีไม่ได้เข้าสู่ระบบ

ราชการหรอือยูภ่ายใต้ระบบการควบคมุไพร่พลอย่างเข้มงวดเหมอืนดัง่ชาวสยาม

กไ็ด้เกดิการรวมตวักนัขึน้เป็นสมาคมลบั หรอื ตัว้เหีย่9  เพือ่ให้ความช่วยเหลอืกนั

9	 ตั้วเหี่ย หรือ สมาคมลับของชาวจีน  เกิดขึ้นในประเทศไทยเป็นครั้งแรกในสมัยต้น
รัตนโกสินทร์ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในสมัยรัชกาลที่ 3 ที่มีการติดต่อทางการค้ากับชาวจีนมาก
ขึน้และมกีารอพยพเข้ามาตัง้รกรากของชาวจนีในไทยมากขึน้ตามล�ำดบั โดยในประเทศจนีนัน้ 
สมาคมลบัเหล่านีม้กัหมายถงึกลุม่ชาวฮัน่ทีไ่ม่พงึพอใจหรอืได้รบัผลกระทบจากการด�ำเนนิการ
ปกครองของราชวงศ์ชงิท�ำการรวบรวมกนัเข้าเป็นสมคัรพรรคพวก  ต่อเมือ่มกีารแพร่กระจาย
แนวความคดิดงักล่าวอย่างกว้างขวางขึน้ประกอบกบัการทีม่จี�ำนวนสมาชกิเพิม่เตมิขึน้เรือ่ยๆ
จงึก่อให้เกดิประเพณกีารรบัเข้าเป็นสมาชกิของสมาคมลบัขึน้อย่างเป็นรปูธรรมโดยในรชัสมยั
ของจกัรพรรดคิงัซปีรากฏร่องรอยว่ามกีลุม่ชาวจนีจ�ำนวนมากทีเ่ป็นสมาชกิของสมาคมลบัและ
มีแนวคิดท่ีต้องการโค่นล้มราชวงศ์ชิงเพ่ือฟื้นฟูหมิงหลบหนีมาอาศัยอยู่บริเวณสยามและอัน
นัมเป็นจ�ำนวนหลายพันคน  อย่างไรก็ตาม วัฒนธรรมแบบน้ีได้สืบทอดอยู่ในกลุ่มชาวจีนท่ี
อพยพเข้ามาในสยามด้วย มักมีการรวมกลุ่มเพ่ือช่วยเหลือกันในด้านต่างๆ ท้ังการประกอบ
อาชีพ การปกป้องภัยให้แก่กลุ่ม การช่วยเหลือสงเคราะห์กันในยามท่ีเกิดภัยพิบัติ ไปจนถึง
การต่อต้านขุนนางท้องถิ่นและเจ้าที่ดินซึ่งกดขี่ข่มเหง  การรวมกลุ่มเช่นนี้หลายครั้งมักกลาย
เป็นชนวนของการท้าทายอ�ำนาจรัฐของสมาคมชาวจีนเหล่าน้ีน�ำไปสู่การจลาจลและความ
รุนแรง โดยเฉพาะอย่างย่ิง  การเกิดจลาจลของจีนต้ัวเห่ียในฉะเชิงเทรา เม่ือ ค.ศ. 1848  
ท่ีถือว่าเป็นการจลาจลของจีนต้ัวเห่ียคร้ังร้ายแรงท่ีสุดในสมัยรัตนโกสินทร์  ต่อมาในสมัย 
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ในหมู่ชาวจีนที่อพยพมา  การเกิดขึ้นของกลุ่มจีนตั้วเหี่ยนี้มักพบการกระจายตัว

อยูบ่นพืน้ทีท่ีม่คีวามส�ำคญัทางเศรษฐกจิโดยเฉพาะในพืน้ทีเ่ศรษฐกจิเพือ่การผลติ

ส่งออกโดยเฉพาะอุตสาหกรรมอ้อยและน�้ำตาลตลอดจนมีชุมชนชาวจีนอยู่อย่าง

หนาแน่น  อย่างไรก็ตาม  สมาคมลบัเหล่าน้ีมกัมคีวามสมัพนัธ์กับมสิซังไม่ราบรืน่นกั 

และน�ำไปสูค่วามขดัแย้งระหว่างจีนต้ัวเหีย่กบัจีนคริสตงัในฉะเชิงเทราในเวลาต่อมา 

คริสตังจีนในเขตชุมชนจีนคลองนครเนื่องเขตและแปดริ้ว

	 หลังจากการมาเยือนฉะเชิงเทราของสังฆราชปัลเลอกัวใน ค.ศ. 1838 

แล้ว  พันธกิจในการเผยแพร่ศาสนาจึงได้ขยายตัวออกมาทางฝั่งตะวันออกอย่าง

เป็นระบบ  ผู้ที่มีบทบาทในการเผยแพร่ในช่วงนี้ได้แก่สาธุคุณเอเตียน อัลบลังค์  

โดยสาธุคุณอัลบลังค์ได้ออกท�ำการส�ำรวจชุมชนต่างๆทางแปดร้ิวและบางปลา

สร้อยในช่วง ค.ศ. 1840 เนื่องจากข้อจ�ำกัดทางการคมนาคม  คนจีนอพยพจาก

เมืองจีนมักจะรวมกลุ่มกันตามตลาด หรือตามทุ่งตามแม่น�้ำล�ำคลอง เช่น แม่น�้ำ

แม่กลอง แม่น�ำ้นครชยัศร ีแม่น�ำ้เจ้าพระยาและแม่น�ำ้บางประกง สาธคุณุอลับลงัค์

พบว่า  ที่นอกจากในเขตนครชัยศรี  บางช้าง  และดอนกระเบื้อง ที่ถือได้ว่าเป็น

ชมุชมชาวจนีทีม่สิชนันารปีระสบความส�ำเรจ็ในการเผยแพร่ศาสนาแก่ชาวจนีแล้ว 

ยังมีชุมชนจีนอยู่อย่างหนาแน่นในแถบคลองนครเน่ืองเขต และตามทุ่งนา 

เขตติดต่อตัวเมืองแปดริ้ว  สาธุคุณอัลบลังค์จึงมุ่งท�ำการเผยแพร่ศาสนาสู่ชุมชน

จีนในละแวกดังกล่าวก่อนเป็นจุดแรกๆในฉะเชิงเทรา  โดยแนวคิดในการขยาย

ศรัทธาเข้าสู่ชุมชนจีนในละแวกคลองนครเน่ืองเขตน้ัน  สาธุคุณอัลบลังค์ได้วาง

แนวทางในการเผยแพร่ไว้เป็นล�ำดับขึ้นตอน  โดยอาศัยกรอบการด�ำเนินงาน 

เช่นเดียวกับท่ีใช้ท่ีวัดกาลหว่าห์ โดยการเผยแพร่ธรรมในข้ันแรกจะมุ่งเน้นไปยัง

การสอบถามถึงชีวิตประจ�ำวันและเร่ืองราวท่ัวๆไป โดยใช้ภาษาจีนเป็นหลัก   

รัชกาลท่ี 4 จึงได้มีการปรับเปล่ียนวิธีการควบคุมต้ัวเห่ียเสียใหม่และเปล่ียนช่ือเป็น “อ้ังย่ี”  
ในสมัยรัชกาลท่ี 5 พวกอ้ังย่ีหรือต้ัวเห่ียในสมัยรัชกาลท่ี 4 และ 5 ยังคงเป็นข้อพิพาทกับ 
มิสซังคาทอลิคตามหัวเมืองต่างๆ และในกรุงเทพอยู่เสมอๆรวมทั้งเป็นอุปสรรคประการหนึ่ง
ในการเผยแพร่ศาสนาในหมู่ชาวจีนของมิสชันนารี
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การที่สาธุคุณอัลบลังค์สามารถสนทนากับชาวจีนด้วยภาษาจีนได้ ท�ำให้มีผู้สนใจ

เข้ามารบัฟังและสนทนาเพิม่มากขึน้ สาธคุณุอลับลงัค์เน้นให้ชาวจนีครสิตงัทีเ่ป็น

คนหนุม่ฝึกฝนเป็นครคู�ำสอน หรอืทีเ่รยีกกนัในหมูช่าวจนีว่า “ซนิแซ”10  ท�ำหน้าที่

ดูแลและอบรมคริสตังท่ีเปล่ียนมานับถือใหม่ๆ ในพ้ืนท่ีใดก็ตามท่ีขาดแคลน 

มิสชันนารี ครูค�ำสอนหรือซินแซเหล่านี้  จะท�ำหน้าที่ทดแทนมิสชันนารีโดยมุ่งไป 

พบปะคนจีน ชักชวนให้เข้าถือศาสนาคริสตังและสอนตามบ้านระยะหน่ึง   

จนกระท่ังสาธุคุณอัลบลังค์เห็นว่ามีผู้รับเช่ือพอสมควรแล้วจึงได้สร้างเรือนไม้ไผ่

ขึน้หลงัหนึง่เพือ่เป็นโบสถ์ชัว่คราวและเป็นเรอืนพกัของพวกครคู�ำสอนหรอืซนิแซ  

เป็นทีแ่ปลค�ำสอนและแพร่ธรรมในเวลาค�ำ่ (ประวตัวิดั.มปป:4) เนือ่งจากสาธคุณุ

อัลบลังค์มีหน้าที่ในการดูแลรับผิดชอบด้านคริสตังจีนเป็นหลัก  และไม่ได้ประจ�ำ

อยู่ที่แปดริ้วตลอดเวลา  ครูค�ำสอนหรือซินแซชาวจีนในแปดริ้วจึงมีบทบาทอย่าง

มากในการถ่ายทอดพระคริสตธรรมและการขยายจ�ำนวนผู้รับเชื่อ  อาจจะกล่าว

ได้ว่า จนีครสิตงัรุน่แรกๆในแถบชมุชนคลองนครเนือ่งเขตเป็นกลุม่คนทีม่บีทบาท

ส�ำคญัอย่างยิง่ต่อการขยายตวัในเวลาต่อมาของศาสนาครสิต์นกิายโรมนัคาทอลคิ

ในฉะเชิงเทรา 

10 โดยทั่วไปค�ำว่าซินแซ หรือ ซินแส หรือ จีนแส  มีความหมายถึงครู หรือหมอ ผู้ทรง
ความรู้  ตรงกับค�ำว่าครูค�ำสอนหรือนักแพร่ธรรมของมิสซัง  โดยท่ัวไปมักมีการก�ำหนด
คุณสมบัติคร่าวๆของครูค�ำสอนหรือซินแซไว้ว่าเน่ืองด้วยครูค�ำสอนถือว่าเป็นบุคคลส�ำคัญใน
งานสร้างชมุชนครสิตชนกลุม่ย่อย ช่วยงานค�ำสอนในเขตวดัและสถาบนัการศกึษา  ดงันัน้ งาน
ค�ำสอนและงานอภบิาลจะบงัเกดิผลส�ำเรจ็เพยีงใด ขึน้อยูก่บัการด�ำเนนิชวีติทีด่ขีองครคู�ำสอน  
โดยคุณสมบัติพื้นฐานของครูค�ำสอนที่ดีมี 4 ประการ ได้แก่

1. เป็น “พยานถงึพระวรสาร” เป็นผูร่้วมงานในพระครสิต์ มคีวามศรทัธาอย่างมัน่คง

2. มคีวามพร้อมในการเป็น“ธรรมทตูและผูป้ระกาศข่าวด”ี โดยร่วมมอืและประสาน
สัมพันธ์ภายใต้สายงานและการแนะน�ำของผู้รับผิดชอบ

3. มีส่วนร่วมรับผิดชอบงานค�ำสอนผู้ใหญ่ ค�ำสอนเยาวชน ค�ำสอนเด็กทั้งในด้านการ
อบรม การเป็นพยานชีวิตศีลธรรมที่ดีงาม สัมพันธ์กับพระคริสต์ในการภาวนา

4. ผูท้ีเ่ตม็ใจ “อทุศิตนเพือ่พระศาสนจกัร” ด้วยความซือ่สตัย์ซือ่สตัย์ต่อพระเจ้า และ
รับใช้ชุมชน ตามจิตตารมณ์พระวรสาร
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คริสตังจีนกับปัญหาการจลาจล “ตั้วเหี่ย” คริสตศักราช 1848

สาธุคุณอัลบลังค์ได้สร้างวัดช่ัวคราวข้ึนท่ีบริเวณบ้านใหม่ ในปี 1840  

เพือ่เป็นวดัชัว่คราวแห่งแรกในเขตตวัเมอืงฉะเชงิเทรา  โดยวดัชัว่คราวนีม้บีทบาท

ในฐานะศูนย์กลางร่วมของคริสตังจีนในแถวนครเนื่องเขต(ท่าไข่) และในตัวเมือง

ฉะเชงิเทรา  การด�ำเนนิงานในวดัชัว่คราวทีบ้่านใหม่นีเ้ชือ่มโยงกบัการด�ำเนนิการ

ของวัดกาลหว่าห์ในกรุงเทพ  กล่าวคือเมื่อมีผู้มาเข้ารับศีลล้างบาป  ก็ได้มีการลง

บญัชใีนบญัชวีดักาลหว่าร์ด้วยการด�ำเนนิงานของชมุชนครสิตงัจนีทีบ้่านใหม่เป็น

ไปด้วยดีภายใต้การดูแลของสาธุคุณอัลบลังค์จนกระท่ังเกิดกรณีพิพาทอย่าง

รุนแรงในคณะสงฆ์  ส่งผลให้สาธุคุณอัลบลังค์เดินทางออกจากประเทศไทยไป

ปฏิบัติภารกิจยังประเทศจีนในปี 1846  อย่างไรก็ตาม  การขยายตัวของคริสตัง

จีนในฉะเชิงเทราเป็นไปอย่างกว้างขวางจนกระท่ังเกิดการจลาจลของจีนต้ัวเห่ีย

ขึ้นในฉะเชิงเทรา ปี 1848  โดยการจลาจลดังกล่าวถือว่าเป็นการจลาจลของชาว

จีนในฉะเชิงเทราท่ีรวมตัวเป็นกลุ่มต้ัวเห่ียคร้ังใหญ่ท่ีสุด และมีผู้เสียชีวิตจาก

เหตุการณ์ดังกล่าวเป็นจ�ำนวนมาก โดยในพระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร ์

รชักาลที3่ ของเจ้าพระยาทพิากรวงศมหาโกษาธบิด ี ได้บรรยายไว้ว่ามชีาวจนีทัง้

ท่ีเป็นพวกต้ัวเห่ียและมิใช่ต้ัวเห่ียถูกสังหารและฆ่าตัวตายหนีการคุกคามอย่าง

ทารณุของทหารสยามและลาว  และคนสยามในเมอืงฉะเชงิเทรานบัหลายพนัศพ 

แม้จะหลบหนีเข้าวัดของชาวพุทธและโกนศีรษะนุ่งห่มด้วยผ้าเหลืองแบบพระก็

ยังถูกฆ่าเสียเป็นจ�ำนวนมาก

	 การจลาจลคร้ังน้ีได้ส่งผลกระทบไปยังคริสตังจีนในฉะเชิงเทราโดยตรง

ทัง้ในแง่บวกและแง่ลบ  ในแง่ลบนัน้คอืในด้านความเสยีหายของชวีติและทรพัย์สนิ

ของคริสตังจีน  โดยมีคริสตังจีนกลุ่มหนึ่งถูกทหารเผาขณะอยู่ในโรงสวดใกล้ป้อม

เมืองแปดริ้ว  ในจ�ำนวนคนที่ถูกเผานี้มีครูค�ำสอนอยู่ด้วยหนึ่งคน ส่วนคริสตังจีน

คนอื่นๆถูกท�ำร้ายขณะอยู่ในที่พัก บางคนถูกฆ่าตายขณะหลบหนี โดยรวมแล้วมี

คริสตังชาวจีนเสียชีวิตประมาณ 30 คน ส่วนผลในแง่บวกที่เกิดจากการจลาจล

ในปี 1848 ท่ีมีต่อคริสตังจีนคือ การท่ีกลุ่มต้ัวเห่ียได้ถูกปราบปรามจนหมดส้ิน
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อิทธิพลในเมืองฉะเชิงเทราส่งผลให้คริสตังจีนท่ีเคยมีข้อพิพาทกับต้ัวเห่ียและถูก

กีดกันได้มีอิสระมากขึ้น  โดยสังฆราชปัลเลอกัวได้เข้าพบเจ้าพระยาพระคลังและ

เข้าเฝ้าพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกล้าเจ้าอยูห่วัเพือ่ช่วยเหลอืครสิตงัจนี โดยผลจาก

การด�ำเนนิงานของสงัฆราชปัลเลอกวัได้น�ำไปสูก่ารมพีระบรมราชานญุาตให้สร้าง

วัดส�ำหรับชุมชนคริสตังจีนได้โดยแจ้งให้เจ้าเมืองรับทราบเสียก่อน รวมถึงมีการ

ปล่อยตัวชาวจีนคริสตัง (โรแบร์.2549:366) ในขณะท่ีเม่ือพิจารณาในทาง

เศรษฐกจิแล้วพบว่า  การเกดิการจลาจลของชาวจนีในฉะเชงิเทราได้ส่งผลกระทบ

ต่ออตุสาหกรรมน�ำ้ตาลและภาคแรงงานเป็นอย่างมาก  เนือ่งจากจนีตัว้เหีย่ส่วนมาก

อยูใ่นอตุสาหกรรมการผลติน�ำ้ตาล การสญูเสยีทัง้แรงงานการผลติและการสญูเสยี

โรงน�้ำตาลท่ีถูกใช้เป็นฐานในการต่อสู้กับทหารของรัฐบาลสยามจึงถูกท�ำลายลง

เป็นจ�ำนวนมากนั้นได้ส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้  อย่างไรก็ดี  

ผลจากการด�ำเนนิงานของสงัฆราชปัลเลอกวัได้ท�ำให้มชีาวจนีเป็นจ�ำนวนมากมา

ขอเข้าเป็นคริสตัง โดยเฉพาะตามหัวเมืองที่ประสบปัญหาการจลาจลของตั้วเหี่ย   

ส่งผลให้ในระยะเวลาต่อมาในสมัยรัชกาลที่ 4 ต้องมีการจัดระบบควบคุมชาวจีน

ครสิตงัเหล่านีเ้สยีใหม่ โดยมกีารแต่งตัง้นายอ�ำเภอจนี11ทีน่บัถอืศาสนาครสิต์หรอื

นายอ�ำเภอเข้ารตีขึน้มาดแูลชาวจนีทีน่บัถอืศาสนาครสิต์เป็นการต่างหากแยกจาก

นายอ�ำเภอจีนท่ีมีอยู่แต่เดิมแล้ว โดยยังมีหน้าท่ีความรับผิดชอบเหมือนกับนาย

11 นายอ�ำเภอจีนเป็นต�ำแหน่งทางราชการไทย คัดเลือกจากชาวจีนในพื้นที่นั้นๆและ
ท�ำงานภายใต้การบังคับบัญชาของเจ้าเมือง นายอ�ำเภอจีนมีหน้าที่ดูแลความทุกข์สุขของชาว
จีน ในท้องถิ่นที่ตนรับผิดชอบ พิจารณาประนีประนอมคดีความวิวาทเล็ก ๆ  น้อย ๆ  ในหมู่คน
จนีหรอืที ่ในกรณเีป็นคดคีวามแพ่งความอาญาจะต้องส่งตวัโจทก์จ�ำเลยไปให้เจ้าเมอืงและกรม
การพิจารณาตัดสิน นอกจากน้ีแล้ว นายอ�ำเภอจีนยังต้องรับผิดชอบต่อเจ้าเมืองกรมการใน
เรือ่งการจดัท�ำบญัชรีายชือ่ชาวจนีในท้องถิน่ทีต้่องควบคมุดแูล รวมทัง้น�ำชาวจนีเหล่านีม้าผกู
ปี้ข้อมือเม่ือถึงก�ำหนดเวลาผูกปี้  ควบคุมไม่ให้ชาวจีนในท้องท่ีของตนประพฤติผิดกฎหมาย 
ซื้อขายสิ่งของต้องห้าม,สมคบกันเป็นโจรผู้ร้ายหรือรวมกลุ่มกันเป็นสมาคมลับ เป็นโดยทั่วไป
ในการแต่งตัง้นัน้ ทางการจะพจิารณาแต่งตัง้นายอ�ำเภอจนีจากชาวจนีทีไ่ด้รบัการยอมรบัและ
เป็นที่เคารพนับถือของชาวจีนในท้องถิ่นนั้น ๆ สามารถบังคับบัญชาพวกชาวจีนได้ นอกจาก
หลักเกณฑ์ทั่วไป
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อ�ำเภอจีนทุกประการ(ศุภวรรณ.2540:208)

แต่กรณีพิพาทระหว่างสมาคมลับของชาวจีนกับชุมชนคริสตังจีนยังคงมี

ผลกระทบต่อเนื่องมาจนกระทั่งในสมัยรัชกาลที่ 5 หลังจากสยามได้ปรับรูปแบบ

การจัดการกับสมาคมลับต่างๆของชาวจีนในแบบที่เรียกว่าการ “เลี้ยงอั้งยี่” โดย

ผู้ทีม่บีทบาทอย่างมากในการปรับรปูแบบการจดัการอัง้ยีไ่ด้แก่สมเด็จเจ้าพระยา

มหาศรีสุริยวงศ์(ช่วง บุนนาค) การปรับรูปแบบการจัดการพวกอ้ังย่ีในสมัยต้น

รชักาลที ่5 นัน้มลีกัษณะเด่นทีก่ารน�ำเอาพวกอัง้ยีเ่ข้ามาใช้ประโยชน์มากกว่าการ

ลงโทษอย่างรุนแรงแต่เพียงอย่างเดียวเหมือนในสมัยรัชกาลที่ 3 ระบบเลี้ยงอั้งยี่

ที่สมเด็จเจ้าพระยามหาศรีสุริยวงศ์ใช้ ท�ำให้หัวหน้าสมาคมลับหรืออั้งยี่มีสถานะ

เปน็คนรบัใชส้อย (สมเดจ็กรมพระยาด�ำรงราชานภุาพ.2503:304) สอดคลอ้งกบั

การอธบิายของมสิซงัว่าหวัหน้าของสมาคมได้รบัความคุม้ครองจากผูม้อี�ำนาจและ

ปฏญิาณตนจะซือ่สตัย์ต่อพระเจ้าแผ่นดนิ (โรแบร์.2549:442) แม้ว่าทางกรงุเทพฯ

การเคลือ่นไหวของอัง้ยีจ่ะน้อยลงไปแต่ในพืน้ทีห่่างไกลยงัคงมกีารกระทบกระทัง่

ระหว่างอ้ังย่ีและชุมชนคริสตังจีนอยู่เป็นระยะ  โดยสังฆราชฌอง หลุยส์ เวย ์

สังฆราชมิสซังสยามในเวลานั้นได้อธิบายไว้ว่า 

“…พวกเขาอ้างถึงความภักดีต่อพระมหากษัตริย์ จึงได้รับอนุญาตให ้

หาสมาชิกได้ดังที่หวังไว้  การอนุญาตดังกล่าวเป็นจุดเริ่มต้นของความ

ยุ่งยากและเรื่องร้ายต่างๆในหลายเขต  เริ่มแรกก็มีพวกชาวจีนด้วยกัน

ที่เข้าเป็นพวกด้วยความสมัครใจ แต่ต่อมาเมื่อประสพความส�ำเร็จมาก

ขึ้นโดยมีผู้คุ้มครองหนุนหลัง  เพราะพวกเขารู้วิธีเอาใจผู้มีอ�ำนาจด้วย

การให้สินบน  พวกเขาจึงมิได้หยุดอยู่เพียงแค่นั้น  แต่พยายามหา 

สมาชิกเพ่ิมจากผู้ท่ีอยู่ในหมู่บ้านห่างไกลด้วยการก่อกวนต่างๆท้ังคน

ไทย คนเขมร คนลาว และคนพม่า เป็นต้น  บุคคลที่น่าสงสารเหล่านี้

จ�ำต้องจ่ายเงินจ�ำนวนหน่ึงเพ่ือซ้ือความสงบโดยการเข้าไปเป็นสมาชิก 

ศาสนาเหล่าน้ันก็ไม่ถือว่าเป็นบาป  มีแต่พวกคริสตังเท่าน้ันท่ีไม่ยอม

เข้าพวกด้วย  โดยอ้างว่าพระศาสนาท่ีถืออยู่ห้ามมิให้ร่วมในพิธีทาง
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ไสยศาสตร์ของสมาคม พวกสมาคมลับรีรออยู่ระยะหน่ึงแต่ไม่นานก็

ปลุกระดมและพยายามบังคับขู่เข็ญรวมท้ังการปล้นสะดมพวกคริสตัง

ดังที่เคยท�ำกับคนต่างศาสนาที่ไม่มีทางสู้มาแล้ว  การก่อการร้ายต่างๆ

ของพวกเขาสงบลงเน่ืองจากมีผู้ไปร้องเรียนขอความเป็นธรรมต่อศาล

มากมาย…” (ว.ลาร์เก. 1982, เล่ม1:22) 

ในพืน้ทีฉ่ะเชงิเทรากไ็ด้รบัผลกระทบจากการด�ำเนนิกจิกรรมของกลุม่อัง้ยี่

เช่นเดียวกัน โดยเฉพาะในแถบแปดริ้ว,ท่าเกวียนและท่าลาด คริสตังจีนหรือผู้ที่

แสดงความประสงค์จะเข้าเป็นครสิตงัจะถกูข่มขูอ่ย่างรนุแรง (วกิเตอร์.2539:220)

ที่ท่าเกวียน สาธุคุณฟรังซัวส์ โยเซฟ ซมิตต์และสาธุคุณวัวะแซ็งแจ้งด�ำเนินคดีกับ

อั้งยี่ที่พยายามท�ำลายวัดท่าเกวียน ในขณะที่บริเวณนครเนื่องเขต ที่สาธุคุณอัลบ

ลงัค์ได้มาท�ำการบกุเบกิไว้ สาธคุณุฌอง ฟรงัซวัส์เรจส์ีแปร์แบต์ถกูพวกอัง้ยีบ่กุรกุ

เข้ามาในเขตท่ีพัก แต่คนรับใช้ท่ีสติไม่สมประกอบได้ใช้ปืนยิงผู้บุกรุกเสียชีวิต  

2 คน (ประวัติวัด.มปป:22) ผลจากการเกิดเหตุต่างๆดังกล่าวได้ท�ำให้จ�ำนวนชาว

จีนที่สมัครใจเข้าเป็นคริสตังใหม่มีจ�ำนวนลดลงอย่างมาก แต่การคุกคามจากอั้งยี่

ค่อยๆลดลงไปหลังจากเกิดการจลาจลของอั้งยี่ในกรุงเทพฯ ในปี 1889 ทางการ

สามารถปราบปรามลงได้และได้เลิกระบบเลี้ยงอั้งยี่ลงไปในที่สุด 

คริสตังจีนกับการขยายตัวของชุมชนคาทอลิคในฉะเชิงเทรา 

การขยายตัวของชุมชนคาทอลิคในฉะเชิงเทรา  เกิดข้ึนอย่างช้าๆโดยมี

ชุมชนชาวจีนคริสตังเป็นศูนย์กลาง โดยเร่ิมจากการก่อต้ังวัดช่ัวคราวท่ีบริเวณ

คลองนครเนือ่งเขตของสาธคุณุเอเตยีน อลับลงัค์ในปี 1840  การเพิม่ขึน้อย่างต่อ

เนือ่งของชมุชนชาวจนีในพืน้ทีฉ่ะเชงิเทรา ได้ท�ำให้มสิซงัสยามเลง็เหน็ความส�ำคญั

ของพ้ืนท่ีน้ีมากข้ึนนอกจากพ้ืนท่ีท่ีประสบความส�ำเร็จในการเผยแพร่อย่าง

นครชัยศรีหรือในแถบลุ่มน�้ำท่าจีน  สาธุคุณอัลบลังค์ได้ท�ำการวางรากฐานและ

ด�ำเนินงานการขยายชุมชนจีนคริสตังในฉะเชิงเทราจนถึงปี 1846  โดยมีสาธุคุณ

ดือปองด์ที่ในเวลาต่อมาจะได้เป็นสังฆราชแห่งมิสซังสยามเป็นผู้ดูแลต่อมา  โดย



วารสารยุโรปศึกษา

149

สาธุคุณอัลบลังค์และสาธุคุณดือปองด์มีจุดร่วมในด้านการเป็นผู้เชี่ยวชาญในการ

ใช้ภาษาจนีในการเผยแผ่ศาสนา  อนัเป็นผลมาจากการทีท่่านทัง้สองได้ปฏบิตังิาน

ในชุมชนชาวจีนมาเป็นเวลานาน ส่งผลให้ในช่วงเวลาก่อน 1849  มีชาวจีนเข้ามา

เป็นคริสตังใหม่เพิ่มมากขึ้น อย่างไรก็ตามตัวเลขที่แท้จริงของการเข้ารับเชื่อและ

รับศีลล้างบาปน้ันไม่แน่ชัด เน่ืองจากเอกสารบัญชีได้ถูกเพลิงไหม้เสียหายไปใน

คราวไฟไหม้วัดกาลหว่าร์  หลังปี 1856  ชุมชนจีนคริสตังในแถบคลองนครเนื่อง

เขต,แปดร้ิว,ท่าไข่ได้เพ่ิมมากข้ึนแต่ศูนย์กลางการด�ำเนินกิจกรรมทางศาสนาใน

เขตตัวเมืองยังมีอยู่เพียงละแวกบ้านใหม่เท่าน้ัน  ในปี 1872  สาธุคุณฟรังซัว  

โยเซฟ ซมิตต์ ได้เข้ามารับผิดชอบในแถบจังหวัดฉะเชิงเทราทั้งหมด และได้มีการ

ร้ือวัดบ้านใหม่ลงท้ังหมดและสร้างใหม่เป็นวัดนักบุญเปาโลหรือวัดเซนต์ปอล   

เป็นวัดใหญ่ และสร้างวัดน้อยขึ้นบริเวณสี่แยกท่าไข่ตามมาในปี 1875 เพื่อตอบ

สนองการเดินทางของคริสชน เมื่อขึ้นศตวรรษที่ 20 ชุมชนคริสเตียนที่แปดริ้วก็

ค่อยๆมกีารเตบิโตทีช้่าลง ในขณะทีช่มุชนคลองนครเนือ่งเขตค่อยๆเปลีย่นสภาพ

จากชุมชนคริสตังจีนเป็นกลุ่มคนลาวท่ีมีความสนใจในการรับศาสนามากกว่า 

(โรแบร์.2549:527) แต่การท่ีมีคริสตังเพ่ิมข้ึนมาในพ้ืนท่ีแถบน้ีส่งผลให้สาธุคุณ

แปร์แบต์มีด�ำริขยายกิจการทางศาสนาออกไป น�ำไปสู่การสร้างวัดเซนต์ร๊อคข้ึน

แทนที่วัดท่าไข่เดิม

ตามเขตรอบนอกของฉะเชิงเทรา  ปรากฏว่าชุมชนคริสตังจีนที่มีบทบาท

มากขึน้คอืชมุชนครสิตงับรเิวณปากคลองท่าลาดในช่วงปี 1869 สาธคุณุซมติต์ได้

ริเร่ิมหาท่ีดินเพ่ือสร้างชุมชนคริสตังข้ึนบริเวณปากแม่น�้ำท่าเกวียนหรือคลองท่า

ลาด  ในช่วงแรกน้ันมีคริสตังจีนและญวนมาอยู่ร่วมเพียงไม่ก่ีครอบครัวเท่าน้ัน 

โดยส่วนมากจะเดนิทางมาจากนครนายกและชลบรุ(ีจ�ำนง.2553:10) แต่หลงัจาก

ขึ้นศตวรรษที่ 20 แล้ว  ชุมชนคริสตังที่ปากน�้ำท่าลาดที่หรือวัดพระแม่ประจักษ์

แห่งลูดส์ในปัจจุบัน ได้กลายเป็นชุมชนคริสตังที่มีทั้งชาวจีนและอื่นๆขนาดใหญ่ 
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ครสิตงัจนีกบัการเกดิขึน้ของลทัธชิาตนิยิมและการเบยีดเบยีนศาสนา 

ความท้าทายทีส่�ำคญัต่อการด�ำรงอยูข่องคณะสงฆ์คาทอลคิอย่างทีส่ดุเกดิ

ข้ึนในช่วงกรณีพิพาทระหว่างสยามและฝร่ังเศส  ท่ีส่งผลให้เกิดการท�ำสงคราม

ระหว่างกันในบริเวณอินโดจีน ประเทศสยามภายใต้การน�ำของจอมพล ป. พิบูล

สงครามได้มุ่งไปสู่หนทางของความเป็นรัฐชาตินิยมอย่างเข้มข้น เม่ือเกิดกรณี

พิพาทระหว่างฝร่ังเศสกับไทยในช่วงปี 1940 นโยบายชาตินิยมจึงรุนแรงย่ิงข้ึน 

การเรียกร้องให้ฝรั่งเศสคืนดินแดนที่เป็นฝั่งลาว พร้อมทั้งจังหวัดศรีโสภณ, เสียม

เรียบและพระตะบองในวันท่ี 13 กันยายน 1940 กลายเป็นชนวนไปสู่การท�ำ

สงครามอินโดจีนระหว่างประเทศไทยกับกองทัพของฝรั่งเศสในอินโดจีน

การเบียดเบียนศาสนาโดยรัฐและบุคลากรของรัฐ ตลอดจนคนไทยท่ี

สนับสนุนนโยบายชาตินิยมเร่ิมข้ึนในช่วงปลายปี 1940  นายโรเจอร์ การ์โร  

ผู้อ�ำนวยการคณะทูตฝร่ังเศสได้กล่าวถึงการเร่ิมข้ึนของการเบียดเบียนว่าเคร่ือง

บินของฝรั่งเศสได้เริ่มโจมตีนครพนมในวันที่ 29 พฤศจิกายน 1940 เพื่อตอบโต้

การทีไ่ทยระดมยงิปืนใหญ่ในเมอืงสหวนัเขตและท่าแขก ในวนัเดยีวกนัรฐับาลไทย

ใช้มาตรการขับไล่ชาวฝร่ังเศสทุกคนท่ีพ�ำนักในจังหวัดนครพนมและภาคตะวัน

ออกเฉยีงเหนอืออกไปจากราชอาณาจกัรภายใน 48 ชัว่โมง  ในขณะทีค่รสิตงัและ

พระสงฆ์พืน้เมอืงถกูเฆีย่นตีท�ำร้ายและถกูจับกมุ (โรแบร์.2549:657) สภาพดงักล่าว

ด�ำเนินไปในหลายภูมิภาคของประเทศไทยท่ีมีส�ำนักสงฆ์คริสตังต้ังอยู่12ในส่วน

ของครสิตงัทัว่ไปนัน้ถกูกดดนัให้สละความเชือ่ของตนเอง  ผูท้ีป่ฏเิสธอาจถกูปลด

จากงาน, คว�่ำบาตรหรือน�ำไปสู่การจับกุมคุมขัง การเบียดเบียนศาสนาในระยะนี้  

มีผลพวงต่อเน่ืองมาจากการท�ำสงครามระหว่างประเทศไทยกับกองทัพฝร่ังเศส

12 บราเดอร์คณะเซนคาเบรียลชาวฝร่ังเศส 13 คนได้รับค�ำส่ังห้ามท�ำการเรียน 
การสอนและต้องเดินทางออกนอกประเทศในวันที่ 18 มกราคม 1941  ภคินีคณะเซนต์ปอล 
เดอชาร์ตรและคณะอูรุ์ลินที่เป็นฝรั่งเศสต้องออกนอกประเทศ  สาธุคุณพื้นเมือง 5 คนถูกจับ
โดยมีความผิดฐานเป็นจารชนฝร่ังเศส ได้แก่ สาธุคุณฟรังซิสเซเวียร์ สงวน สุวรรณศรี,  
สาธุคุณมีแชล ส้มจีน ศรีประยูร, สาธุคุณเฮนรี่ สุนทร วิเศษรัตน์, สาธุคุณเอดัวร์ ถัง น�ำลาภ  
สาธุคุณนิโคลาส บุญเกิด กฤษณบ�ำรุง ถูกจับกุมและเสียชีวิตขณะถูกคุมขัง
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ในอินโดจีน ท�ำให้ผู้ท่ีนับถือศาสนาคริสต์นิกายโรมันคาทอลิคและชาวฝร่ังเศส 

ท่ีเป็นบาทหลวงและนักบวชในศาสนาน้ีถูกมองว่าเป็น “ชนชาติศัตรู” หรือ 

อีกนัยหน่ึงคือ  โดยแท้จริงแล้วคนไทยไม่เคยยอมรับสถานะของคริสตังว่าเป็น 

ส่วนหนึง่ของสงัคมหรอืของประชาชาตแิต่อย่างใด  หากแต่มองว่าเป็นศาสนาของ

พวกต่างชาติและแตกต่างไปจากความเป็นคนไทยหรือคนพุทธ

	 วิธีคิดดังกล่าวไม่เพียงแต่เป็นเรื่องของประชาชนทั่วไป  หากแต่รัฐบาล

จอมพล ป. พิบูลสงครามเองก็สนับสนุนแนวคิดแบ่งแยกและกีดกันศาสนาอื่นที่

มิใช่ศาสนาพุทธอย่างมาก โดยในส่วนของคริสตังน้ันพบว่ามีความพยายามใน 

การขับไล่และท�ำร้ายร่างกายอยู่ตลอดเวลาท้ังจากประชาชนท่ีสนับสนุนแนวคิด

ชาตินิยมและเจ้าหน้าท่ีของรัฐเองโดยเฉพาะอย่างย่ิงในภาคอีสาน ท่ีมีการ

เคลื่อนไหวเพื่อต่อต้านท�ำลายคริสตังอย่างรุนแรงจนมีผู้เสียชีวิตหลายรายดังเช่น

กรณี มรณสักขีแห่งสองคอน13 เป็นต้น

13 หมู่บ้านสองคอน จังหวัดนครพนม ได้มีการต่อต้านชาวคริสตังอย่างรุนแรงโดย 
เจ้าหน้าที่ต�ำรวจชุดคุ้มครองหมู่บ้านประกาศห้ามชาวบ้านนับถือศาสนาคริสต์   โดยคาดโทษ
ผู้ฝ่าฝืนว่า จะต้องระวางโทษสถานหนัก สาธุคุณเปาโลฟิเกต์ เจ้าอาวาสวัดแม่พระไถ่ทาส 
สองคอนขณะนั้นถูกขับไล่ออกนอกราชอาณาจักร เหลือแต่ครูค�ำสอนชื่อ ครูฟิลิป สีฟอง  
อ่อนพิทักษ์ และ ภคินี ที่ประจ�ำอยู่ที่วัดสองคอนเมื่อชาวบ้านถูกกดขี่มากขึ้น ครูสีฟอง จึงท�ำ
จดหมายแจ้งพฤติกรรมดังกล่าวไปยังเจ้าหน้าท่ีของอ�ำเภอมุกดาหาร แต่จดหมายดังกล่าว 
กลบัไปตกอยูใ่นมอืของต�ำรวจชดุคุม้ครองหมูบ้่าน ภายใต้การน�ำของพลต�ำรวจลอื เมอืงโคตร 
ยังผลให้พวกเขาตัดสินใจก�ำจัด ครูสีฟอง วันท่ี 15 ธันวาคม ค.ศ. 1940 ครูสีฟอง ถูกลวง 
จากจดหมายปลอมว่า นายอ�ำเภอมุกดาหารส่ังเข้าพบ และออกเดินทางไปพร้อมกับต�ำรวจ
สองคน และถูกยิงเสียชีวิตในวันรุ่งขึ้น วันอาทิตย์ที่ 22 ธันวาคม ค.ศ. 1940 มีการเรียกภคินี
ผู้ดูแลวัดท้ังสองรูปถูกเรียกพบและถูกขู่ให้ละท้ิงศาสนา จนกระท่ังในท่ีสุด ในเวลาประมาณ
บ่ายสามโมงของวันท่ี 26 ธันวาคม ค.ศ. 1940 ภคินีกับคณะรวม 8 คนพากันมาท่ีวัดตาม 
ค�ำส่ังของเจ้าท่ีต�ำรวจ และถูกยิงเสียชีวิตท่ีป่าศักด์ิสิทธ์ิหลังจากปฏิเสธท่ีจะท้ิงความเช่ือ  
โดยผู้ที่เสียชีวิตในคราวนั้นได้แก่  ภคินีอักแนสพิลา ทิพย์สุข, ภคินีลูชีอา ค�ำบาง สีค�ำพอง, 
คุณแม่อากาทา พุดทา ว่องไว , นางสาวเซซิลีอา บุดสี ว่องไว , นางสาวบีบีอานา ค�ำไพ ว่องไว 
และ เด็กหญิงมารีอา พร ว่องไว รวม 6 คน
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	 ในส่วนของพ้ืนท่ีฉะเชิงเทรา  คริสตังท้ังท่ีเป็นชาวจีน,ชาวไทยและเช้ือ

ชาติอื่นๆต่างก็ได้รับผลกระทบจากการคุกคามท�ำร้ายเช่นกัน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง  

กลุ่มบุคคลท่ีได้รับกาสนับสนุนจากรัฐบาลและมีแนวคิดชาตินิยมสุดโต่งอย่าง 

“กลุ่มเลือดไทย”14 ได้ออกท�ำการคุกคามและพยายามกดดันให้คริสตังในพ้ืนท่ี

ฉะเชิงเทราสละความเช่ือของตนเอง  รวมท้ังมีความพยายามในการบุกท�ำลาย 

ร้ือถอนส่ิงปลูกสร้างหรือส่ิงท่ีมีความเก่ียวข้องกับคริสตังท้ังหมด ไม่เพียงแต่ใน

ฉะเชิงเทราเท่านั้น หากแต่ยังรวมถึงชุมชนคริสตังในที่ต่างๆด้วย 

	 “…กลุ่มพวกผู้ประสงค์ร้าย  อ้างตัวเป็น “คณะเลือดไทย”  มา

ท�ำการปล้นสะดมวดักบัโรงเรยีน 4 แห่งของเรา  เผาผลาญบ้านพกัของ

พระสงฆ์และภคนิ ี ยดึเอาทกุสิง่ทีม่ค่ีาไป เช่น เครือ่งเรอืนและอืน่ๆแล้ว

น�ำไปขายในราคาถูกๆ คณะนี้ได้รับความคุ้มครองจากต�ำรวจ ท�ำอะไร

ร้ายกาจแก่พวกคริสตังได้ทุกอย่าง…” (ว.ลาเกร์.1982,เล่ม2:300) 

ไม่เพียงแต่คณะเลือดไทยเท่าน้ัน  หน่วยงานราชการของรัฐไทยก็มีส่วน

ร่วมในการเบียดเบียนและคุกคามคริสตังในฉะเชิงเทราด้วยเช่นเดียวกัน  ส�ำหรับ

ผู้ท่ีเป็นคริสตัง ท้ังชาวจีนและชาวไทยรวมท้ังคริสตังเช้ือสายต่างๆ มักถูกนาย

อ�ำเภอเรียกให้ไปรายงานตัวท่ีอ�ำเภอทุกวันเป็นระยะเวลาหลายเดือนเพ่ือมิให้มี

14 คณะเลอืดไทย เป็นกลุม่คนไทยทีอ้่างตนเองว่าเป็นผูร้กัชาต ิ จดัตัง้ขึน้เป็นลกัษณะ
สมาคมลับของคนไทยชาวพุทธต่อต้านศาสนาคริสต์  ท�ำหน้าท่ีสนับสนุนนโยบายต่างๆของ
รัฐบาลชาตินิยม  สมาชิกของสมาคมถูกปลูกฝังว่า ศาสนาโรมันคาทอลิคเป็นศาสนาของชาว
ต่างชาต ิเป็นศาสนาของศตัร ูผูท้ีน่บัถอืศาสนานีถ้อืเป็นศตัรขูองชาตไิทย  เป็นแนวคดิในแบบ
ลัทธินิยมชาติไทย  ที่ถือว่าศาสนาพุทธเป็นศาสนาประจ�ำชาติ คนไทยต้องนับถือศาสนาพุทธ
เท่าน้ัน  แนวคิดเช่นน้ีของกลุ่มเลือดไทยมีอิทธิพลต่อความคิดของคนไทยเป็นจ�ำนวนมาก  
คณะเลือดไทยมีจุดเริ่มจากกรุงเทพ  ก่อนจะขยายตัวไปยังหัวเมืองที่ส�ำคัญและมีประชาชนที่
นับถือศาสนาคริสต์อยู่มาก และขยายไปท่ัวประเทศในท่ีสุด โดยมีสาขาท่ีโดดเด่นคือสาขา
เชียงใหม่  สาขาพนัสนิคม  คณะเลือดไทยได้ออกบทความ ใบปลิว บัตสนเท่ห์เพื่อชักชวนให้
คนไทยออกมาต่อต้านชาวต่างชาติโดยเฉพาะฝร่ังเศสและผู้ท่ีนับถือศาสนาคริสต์นิกายโรมัน
คาทอลคิ  คณะเลอืดไทยเริม่ด�ำเนนิงานตัง้แต่วนัที ่28 พฤศจกิายน 1940 จนกระทัง่ยตุบิทบาท
ในวันที่ 8 สิงหาคม 1944 หลังจากการลาออกของจอมพล ป. พิบูลสงคราม
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เวลาประกอบอาชีพได้อย่างสะดวก  มีการบังคับให้ลงชื่อหรือข่มขู่ด้วยอาวุธเพื่อ

ให้ละทิง้ศาสนา  ทีช่มุชนครสิตงัท่าลาด มรีายงานว่าคณะกรรมการวดัได้แก่ นาย

ฮกเส็ง  นายล้าน นายเหล็ง นายมี  นายพริ้ง  นายตึ้งอู แซ่ตั้น ถูกทางราชการยึด

อาวธุปืนเพือ่ป้องกนัการแขง็ข้อและขดัขนื  บางคนถกูน�ำตวัขึน้ศาลท่าเกวยีนด้วย

ข้อหาเป็นโจรปล้นจ้ี และกบฏ ในขณะท่ีชายหนุ่มท่ีเป็นคริสตังจะถูกจับเกณฑ์

ทหารหมด(จ�ำนง.2553:18)  วัด หอระฆัง โรงเรียน บ้านพักของพระและภคินีถูก

ร้ือถอนท�ำลาย  อย่างไรก็ตาม ได้มีคริสตังจีนและไทยได้ขนย้ายสักการะวัตถุท่ี

ส�ำคญัไปฝากไว้ทีว่ดัเซนต์ปอลในเขตตวัเมอืงแปดริว้ก่อนจะถกูรือ้ถอนท�ำลาย  ใน

ขณะท่ีวัดคริสตังบางแห่งถูกเผาท�ำลาย และมิสชันนารีท่ีท�ำงานอยู่ท่ีน้ันถูกลอบ

ยิง แต่รอดชีวิตมาได้ อย่างไรก็ตาม  หลังจากรัฐบาลไทยในขณะน้ันประกาศ

สงครามกับอังกฤษและสหรัฐอเมริกาแล้ว กรุงเทพฯถูกโจมตีจากการท้ิงระเบิด

อย่างหนกั ส่งผลให้การคกุคามของคณะเลอืดไทยลดน้อยลง  และวดัครสิตงัทีอ่ยู่

ตามหวัเมอืงกลายเป็นทีป่ระกอบกจิส�ำคญัทดแทนวดัในกรงุเทพฯ  จนกระทัง่เมือ่

เข้าสู่ช่วงใกล้สิ้นสุดสงครามในปี ค.ศ. 1944 เมื่อจอมพล ป.พิบูลสงครามพ้นจาก

ต�ำแหน่งนายกรฐัมนตร ีและนายควง อภยัวงศ์ขึน้ด�ำรงต�ำแหน่งแทน  สถานการณ์

การข่มเหงครสิตงัตามทีต่่างๆกเ็ริม่ดขีึน้เป็นล�ำดบัจนเข้าสูภ่าวะปกต ิ พระสงัฆราช

มารี โยเซฟ เรอเนแปร์รอส ได้แสดงทัศนะไว้เพื่อสรุปถึงสิ่งที่เกิดขึ้นในช่วงเวลา

แห่งความวุน่วายนีใ้นรายงานประจ�ำปีระหว่างปี 1940-1946 ไว้อย่างน่าสนใจว่า 

	 “…เราก�ำลังด�ำเนินการซ่อมแซมส่ิงท่ีเสียหายด้านวัตถุและฟื้นฟู

ทางด้านศีลธรรม ความเส่ือมทรามด้านศีลธรรมน้ันร้ายแรงกว่าความ

เสียหายด้านวัตถุ  สงครามท�ำให้จิตใจปั่นป่วนสับสนดูคล้ายกับไม่มี

มโนธรรม  ไม่มีศีลธรรม  ไม่มีแม้แต่จิตส�ำนึกในหน้าที่หลงเหลืออยู่เลย  

ความอยตุธิรรมทกุรปูแบบท�ำกนัอย่างเปิดเผย  คณุธรรมสามญัธรรมดา

ซึ่งแต่ก่อนเคยได้รับการเทิดทูนแม้แต่ในหมู่คนต่างศาสนา  เวลานี้ไม่มี

อะไรเหลือเลย  สิ่งเดียวที่ทุกคนแสวงหาคือเงินตรา…”

……………………………………………………………
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